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Certifications

Our products are designed and manufactured in compliance with the
applicable EU Directives or according to the major international
standards, such as:

4 SPVD 2014/29/UE Directive (ex 2009/105/EC) 4 MHLW Japan Regulation
Simple Pressure Vessels Directive

PED 2014/68/UE Directive (ex 97/23/EC) 4
Pressure Equipment Directive

4 ASME Sect. VIl Div.1/Div.2

Israelian Standard Regulation
Croazia Registration

Marine Registration
* ABS American Bureau of Shipping
National Board Registration * DNV Det Norske Veritas

4 canadian Registration Number (CRN) " B.V. Bureau Ver/.tas .
o LRS Lloyd’s Register of NavalShip

Australian Standard AS1210 * RINA Services

* GL Germanischer Lloyd
* NK Nippon Kaiji Kyokai

4 MOM Singapore Regulation

DOSH Malaysia Regulation * CCS China Classification Society
4 Visto Consolare * RMRS Russian Maritime Register
* Tunisia of Shipping
* Morocco * KR Korean Register of Shipping
Manufacture License of Special Equipment 4 EAC TRCU032 RUSSIA

People’s Republic of China D1/D2 - A1/A2

CERTIFICATO

HE MNATIONAL HOARD CERTIICATE GF

AUTHORIZATION
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FINISHING

PAINTING: external surface treatment performed on

all standard vessels.

After an accurate surface preparation through chemical

wash-down or sandblasting, the product is transferred

to dedicated booths where powder paint is sprayed by
means of electrostatic or triboelectric spray guns. The processed product
is then baked in curing ovens.

HOT-DIP GALVANIZATION: internal and external
treatment for carbon steel vessels.
Hot-dip galvanizing is the main method used to protect
steel against weather conditions and is performed by
dipping vessels in a molten zinc bath. During
this metallurgical process, the surface composition changes into an
intercrystalline zinc-steel alloy that forms an extremely resistant, long-
lasting anti-corrosion coating. The thickness of the protection depends
on material type, dipping time and zinc bath temperature.

ratso1s ALM PAINTING: this treatment is specific for tank
interiors and is performed by applying special protective
paints that ensure high resistance to corrosive agents over

time.
Raw vessels first undergo chemical washing and
CARBON pickling and are then sprayed with thermosetting epoxy
ALMRALZ:,(E;L resin before completing the process with the final
baking stageinthe oven. The ALM treatmentis certified

pursuant to Ministerial Decree dated 21 March 1973 and subsequent
amendment dated 6 April 2004, governing the hygiene of food-grade
containers containing substances for personal use.

PICKLING AND PASSIVATION: /nternal and external

treatment for stainless steel vessels.

Pickling is essential to remove the oxide particles

produced during the various processing stages. There
are two types of pickling systems: mechanical and chemical. The former
is performed with silica sand or stainless-steel brushes, the latter by
dipping the item into an acid solution. The subsequent passivation
dissolves and removes any contaminants from the surface, thus
recreating the protective layer.

SURFACE ELECTROPOLISHING TREATMENT:

This surface treatment electrolytically removes all metal particles in
order to reduce roughness. This process is essential when corrosion-
resistance and cleanliness requirements are particulary strict (e.g., for
pharmaceutical, chemical, biochemical and food products).

FOOD-GRADE AND PHARMACEUTICAL TREATMENT:

This special treatment is performed after pickling and passivation, as
required for food and pharmaceutical processing in compliance with
ASTM A380 regulation.
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11-12-16 BAR -10°C
GALVANIZED VERTIC AL AIRVESSELS

DIRECTIVE 2014/29/UE 2014/68/UE (PED) * MATERIAL: CARBON STEEL SUITABLE FOR GALVANIZATION
* FLUID CONTENT: COMPRESSED AIR /NITROGEN (GROUP 2)
OPERATING PRESSURE 11/16 BAR 12/16 BAR * FINISHING: INTERNAL AND EXTERNAL HOT-DIP
GALVANIZATION
OPERATING TEMPERATURE -10 +100°C -10 +50°C
CODE Directive Capacity %ﬁggg;ﬁg De A B C 8 Weight
GALVANIZED Lt Bar mm mm mm mm inch inch inch inch  inch inch inch inch Kg
VEC00901 2014/29/UE 100 11 370 | 170 | 355 | 1055 - 1213 | 2" | 3/4” - 3/8” | 3/8” - 3/4” - 32
VEC00908 2014/29/UE 200 11 446 | 170 | 400 | 1225 - 1557 | 2" 1” - 3/8” | 3/8” - 1” - 57
VEC00909 2014/29/UE 270 11 500 | 170 | 599 | 1304 - 1648 | 2" 1” 1” - 3/8” 1” - - 70
2014/29/UE 500 11 600 | 155 | 785 | 1665 - 2050 | 2” 2" 2" - 3/8” 2" 2" - 119
VEC00907 2014/29/UE 720 11 750 | 135 | 880 | 1705 - 2030 | 2” 2" 2” | 3/8”3/8” | 2 2" - 181
VEC00512 2014/29/UE 900 11 800 | 145 | 875 | 1805 - 2140 | 2” |1”1/2 | 1”1/2 | 3/8” | 3/8” | 1”1/2 | 1”1/2 - 198
2014/68/UE (PED) 1000 12 800 | 145 | 770 | 1720 - 2350 2’ 2’ 2 3/8” | 3/8” 2’ 2’ - 214
2014/68/UE (PED) 1500 12 1000 | 170 | 680 | 1780 - 2305 | 2” 2" 2" 1/2” | 1/2” | 2" 2” - 325
2014/68/UE (PED) 2000 12 1100 | 200 | 770 | 1970 - 2490 | 2” 2" 2" 1/2” | 1/2” 2" 2" - 394
2014/68/UE (PED) 3000 12 1200 | 140 | 830 | 2250 | 1540 | 2990 2" 2" 2" 1/2” | 1/2” 2" 2" 2 600
VEC00900 2014/29/UE 270 16 500 | 170 | 599 | 1304 - 1648 | 2" 1” 1” - 3/8” 1” - - 104
2014/29/UE 500 16 600 | 155 | 785 | 1665 - 2050 | 2” 2" 2" - 3/8” 2" 2" - 149
2014/68/UE (PED) 1000 16 800 | 150 | 770 | 1720 - 2350 2" 2" 2" 3/8” | 3/8” 2" 2" - 249
\"/o(iyb ¥/l 2014/68/UE (PED) 1500 16 1000 | 170 | 680 | 1780 | - | 2305 | 2" 2" 2’ | 1/2” [1/2” | 2" 2” - 428
\'[{e(i[ixckc M 2014/68/UE (PED) 2000 16 1000 | 170 | 770 | 2185 - 2740 | 2" 2" 2" 1/2” | 1/2” | 2" 2" - 455
\'/=(o[i[}-5ct: | 2014/68/UE (PED) 3000 16 1200 | 140 | 830 | 2250 | 1540 | 2990 | 2” 2" 27 | 1/2” 1/2” | 2" 2" 2” | 635

04



ACCESSORIES

Drain flow
rate

Unit Description Material Directive Calibration

KIT00024
PRESSURE GAUGE
@63mmG 1/4”
1 SafetyvalvewithG3/4”connection @63
KIT00100 1 mmG1/4” pressuregauge BRASS 2014/68/UE (PED) ﬂgar |_1t7/76'7
1 G 1/2” ball tap ar min
1 Safety valve with G 1” connection @63
KITO0093 ey mmG1/4” pressuregauge G 1” ball e AL 3822.1 PRESSURE GAUGE
1 tap 11Bar Lt/min = FLANGE
P G3/8”
o~
KIT00026
KIT00028 BALL TAP
1/2-G1”
1  SafetyvalvewithG1/2”connection @63 15Bar 9650
KIT00114 ” BRASS 2014/68/UE (PED i
1 mmG1/4” pressuregauge ) 15Bar Lt/min
%
KIT00031 !
[‘ SAFETY VALVE
1 WITH G 1/2”
CONNECTION
KIT00088 ﬂr&
==
KIT00023 1 SafetyvalvswnhGl connection @63 BRASS 2014/68/UE (PED) 16Bar 5414?
1 mmG1/4” pressuregauge 16Bar Lt/min 45 .
KIT00040 1 SafetyvalvexvnhG 1/2”connection @63 BRASS 2014/68/UE (PED) 21Bar 16517 :
1 mmG 1/4 pressuregauge 25Bar Lt/mln SAFETY VALVE
WITH G 1”7
KIT00105 1  SafetyvalvewithG1/2”connection @63 BRASS 2014/68/UE (PED) 32Bar 24811 CONNECTION
1 mmG1/4” pressuregauge 32Bar Lt/min “;&‘
==
1 SafetyvalvewithG1”connection @63 32Bar 103110 -
KIT00106 ” BRASS 2014/68/UE (PED A
1 mmG1/4” pressuregauge UL 32Bar Lt/min
KIT00107 1 SafetyvalvexwthG 1/2” connection @63 BRASS 2014/68/UE (PED) 42Bar 3235_0
1 mmG1/4” pressuregauge 42Bar Lt/min
SAFETY VALVE
. o . WITH G 3/4”
KIT00087 1 SafetyvalvswnhGl connection @63 BRASS 2014/68/UE (PED) 42Bar 13444.2 CONNECTION
1 mmG1/4” pressuregauge 42Bar Lt/min
KIT00030 1 SafetyvalvexwthG 1/2”connection @63 BRASS 2014/68/UE (PED) 8Bar 541&?
1 mmG1/4” pressuregauge 8Bar Lt/min
KIT00102 1 SafetyvalvanhGl connection @63 BRASS 2014/68/UE (PED) 8Bar 2866_6
1 mmG1/4” pressuregauge 8Bar  Lt/min SAFETY VALVE
WITH G 1/2”
i 2 i CONNECTION
KIT00044 1 SafetyvalvexvlthG 1/2”connection @63  STAINLESS STEEL 2014/68/UE (PED) 11Bar 8983.
1 mmG1/4” pressuregauge 316L 11Bar  Lt/min
KIT00103 TR SafetyvalvswnhGl connection #63  STAINLESS STEEL 2014/68/UE (PED) 11Bar 37317
1 mmG1/4” pressuregauge 316L 11Bar  Lt/min
f SAFETY VALVE
ART00122 [ Pressure gauge flange with BRASS - - - WITHG 1”

G 3/8” connection CONNECTION




Declaration of
conformity

All pressure vessels for the European market are supplied with a declaration of conformity bearing all vessel identification data.

This certificate shall be duly kept to be submitted to inspection authorities during periodical audits as specified by the applicable
regulations.

FOR INQUIRIES CONCERNING DECLARATION OF CONFORMITY PLEASE CONTACT
quality@baglionispa.com

AIR COM

P
((COINC
dogiont DICHIARAZIONE DI CONFORMITA
DECLARATION DE CONFORMITE DECLARACION DE CONFORMIDAD
DECLARATION OF CONFORMITY KONFORMITATSERKLARUNG

« Dichiariamo, sotto Ia nostra responsabilitd, che il serbatolo nuovo qui descritto: m

Nous déclarons, Sous nostre seule responsabilts, que fe récipient neuf déerit o aprés: I

We hereby dedlare under our own responsibiity , that the pressure vessel described hereunder:

Declaramas, bajo nuestra wnica responsabiidad, que ef reciplente nudvo déscnito age! m

Unter unserer Verantwortung erkldren wir hiermit, dafi der neue unten beschriebene Druckluftbehaiter:
NF: Capacth LOTTO N Anno d fabbricazione <
MNE: Volume: LOTN.: Annde de fabrication:
Manufacturing N Capacity Lot inspection: Year of construction m
Matricula N.: Capacidad: lote N.: Affo de fabrication:
Bau-Nr.: Inhait Losprifung: Baugahr: :

De 9491
Lt. 500
A 9526
Famiglia: Pressione ¢ servizio/Calcolo: Variante: Temperatra di servizio: P
Famde: Fression de service/Cala; Varkante: Temperature de service!
Family: Operating pressure/Calculation Type: Operating temperature: o
Foamis! Presidn de senvioiy/Caiculo: Variacion, Temperatura de Servicio;
Familie: Betriebsiiberdruck/Berechnungsdru Typ: Betriebstemperatur: z
EC bar 16 EC500.16 -10C +120C

£ CONFORME ALLE DISPOSIZION] DELLA DIRETTIVA CEE 87/404 RELATIVA Al RECIPIENTI SEMPLICT A PRESSIONE
EST CONFORME AUX DISPOSITION DE LA DIRECTIVE 87/404 CEE RELATIVE AUX RECIPIENTS A PRESSION SIMPLES
COMPLIES WITH ECC DIRECTIVE 87/404 CONCERNING SIMPLE PRESSURE VESSELS
£5 CONFORME A LAS DISPOSICIONES DE LA NORMATIVA CEE 57/404 RELATIVA A LOS RECIPIENTES A PRESION SIMPLES
DEN VORSCHRIFTEN EG-RICHTLINIE 87/404 UBER EINFACHE DRUCKBEHALTER ENTSPRICHT

= che al modalo della famiglhia e sue vanantl alla quale questo serbatomo appartiens & Stata NCONCSAILLE una:
Gue fe moddie de la famille et ses variantes & laquele appartient ce récipient a fait lobjet de ks déivrance dune:!
that the family type and s varations, which this vessel is part of, has received
qQue e modelo de la famia y sus tipos al que pertenece este reciplente ha skio o objeto de o defberacion de una,!
daf der betreffende Beharertyp mit:
ATTESTAZIONE D'ESAME DEL TIPO N. 07.72226/C/PS_ DEL _18/10/07 REV. _18/10/07 rilasciata da CPM, organismo notificato n°i-0398
ATTESTATION DEXAMEN CEDE TYPEN® 07.72226/C/PS DU 18/10/07 M.J. 181007  dedvrée par k2 CPM, organisme notifié n°I-0398
ECC TYPE EXAMINATION CERTIFICATE N*  07.72226/C/PS  DATED  18/10/07 REV. 181007 lssued by CPM, officisl test body n®1-0358
CERTIFICACION DE EXAMEN CE DE TIPON® 07.72226/C/PS DEL 18/10/07 REV. 1811007  expeadico por CPM, organismo notiicado n°I-0398
EG-BAUMUSTERPRUFUNG NR. _07.72226/C/PS  vox _18/10/07 REV. _18/10/07  von anerkannter Prifstelie CPM, n°1-0398 geprift wurde

* che questo serbatoio ha superato una prova idraulica a una Pressione di Prova uguale a 1,5 volte B pressione di cakcolo,
que ce réciplent @ subi avec Suoes un essal hydrawique @ une Pression dEpreuve égale & 1,5 fos la Pression de calow.
that the aforementioned pressure vessel passed the hydraulic test when submitted to 8 test préssure equal to 1,5 times the design pressure.
Que este reciplente e SUPETado Con Segundind und pruetes hidrdulcs o und presidn ! 8 1,5 veces & presion de ciicuwo,
dafi obiger Behalter die Wasserdruckprobe bestanden hat, wobel der Proberdruck 1,5 mal der Nenndruck entsprach.
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* che 'Organismo notificato ha apposto una punzonatura di identificazione (cuore APAVE) sulla targa del costruttore.
que /Drganisme notifé a apposé un poingon identification (coeur APAVE) sur la plague constructeur.
that the notified Institution has applied a marking punch on the name plate.
que & Organismo notificado ha puesto wna marca de identificacidn (corazon APAVE) sobre ks placa constructor.
daf} G anerkannte Prilfstelle einen Kennzeichnungsstempel auf das Herstellerschild gestempelt hat.

Terruggia, il 2/7/2009 1l Costruttore — Le Constructeur — The Manufacturer
El constructor ~ Der Hérstefler
“CSC0umu! 95
Pagina 12
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INSTRUCTIONS FOR USE AND MAINTENANCE

Instructions for aproper use and maintenance of the vessels are found on page 2 of the Dec. of conf. A strict
attention of this instructions will ensure the lifespan and safe use of the vessels. The parameters displayed
at the bottom of this sheet are of the utmost importance to this purpose:

* Rating (A): refers to design pressure (bar) as well as the pressure limit for vessel use.
This rate is found both on the name plate and the Declaration of Conformity
* Rating (B): refers to shell thickness (mm) below which the vessel can no longer be kept in operation
* Rating (C): refers to formed heads thickness (mm) below which the vessel can no longer be kept in
operation

It is extremely important that ratings (B) and (C) are tested regularly because water, gas or bacterial
reactions may cause natural corrosion phenomena which will determine the deterioration of materials
and eventually jeopardize the product’s performance.

NOTICES DINSTRUCTION
L récipient & preseion est Gesting § Macosmation &'sl comprmé ot fe GO pirk E0e Sourms b de rapides Muctustions de pression. LLtisetion sdéquate de Mappanel B air conmorimé esz unve Condition oréaatic
esentiete pout e Qaany i seosae. Daes ce bt Mulisateur GOk
1) employer Fappared de £300n approonde Gans ies limites Stablies de pression et de templrature dc service Qul 3ot Indgubes sur b pladue du Constructes.
2) dvier Cefectuer des soudures s ks parties ) pressiong
3) wirier que lappered st éausd Forganes de séouitd (soupape do da contriie fsacts ot veler b lour sereplacerment, en cas de ndoeadt, pur

: o possiae
Teterposition, dot avolr ure Gapocté de Obcharge supdieune § la Quanté Cale guf pout Bre admise dans le réservolr, Se tasée of lombeée & la pression de (A) bar, Slhﬂdﬂm!ﬂv Nevdex de pression de
{A) bar Gom deore Indhaué par un et ouge.
Aver sutant Que posstie de Dlacer Mappared G Oes loCeux QU ne 300t pes suffsariment adeds & iter scrupueusement drstaller Tapparsl dans Oes T0nes exposdbes & Ges sources de chaleur ou &
pronimné de substances infammaties.
5) dquper Ipdrativement Fappared Go kanons Sasiques sur ks BEROns Infirieus ot queique SOt te modile (T ou mobie) Pendant 5on LORSSSON de a0 & Gvier des VDFELIONS (4 POUTEent rOvOqUEr
Ges rvptres pav fatigues. Ne pos fwer e NECDIent 0U O Jorties montibes 5 e réOpient v soi 00 Sur Oes 2orties Pes (Colonnes, ).
£) Prevenir 13 comoston: sekn e mode Tempiol , des COrdensats peovert s scoumsler dans ks nisarvans, coue-<l dohvert #7w puspls Sous les Jours. Ceka D e faire manuelement en ouvrant & surge
06 CONGN. 0U DY U PUGESr AOMaBOUE Monté sur le réservolr, Dans be cadre de B maintenance Muiisatesr, ou e senvice aprks vente habiiod, dolt wirfier la formation dventueie de cormosion & Miaterteur
ot afectiny ) controk exteriens § intervalies anvuehs. S e niseoir 05 SIS SVEC W COMDNESHON S6C, CHNS Une amblent Sartement humide, ou dans des Condtions Gitrvorabies (falie vertiution, vepewr scde
) b controke visus! doit se fave phis réquemment L'épaissewr effective du réservolr aprés Comosion ne devra pas étre inférieure 4 (8) mm powr s virole et (C) mm posr bes fonds.
7) a5t @0 5302 s BVEC BN 500 8% PORGHYIION G IAnkne analogun MUK U5 DS,
TouTe ITION ET UTILISATION IMPROPRE OF UAPPARIIL SONT FORMELLIMENT INTIRDITES.
Fappel & Nutisateur que Cans tous ks Gas, 1 o3t Senu de respecter & Wgslaton s Nlation des appareis & pression & Pays ou & en fat usage,
FOR USE OF AIR VESSEL
The presure vessel 5 intended b be used for stirage of compressed s and shal fot be subject 5 faokd Muchation of ressure. T enmure Cpenation of Compressad o vessel under safe conditions, the proger
e Of same T De Quarantesdt.
To this pursose, the user should proceed as Solows.
1) Use The vessel pragerly, within the pressere and temperature Iants stated 0n e Namepiabe 3 00 TN 18550 00, Wheoh st De ket with Care;
2) wekding on the wesse! Is fortaciden;
) assure Mat Te wessal s Complete with Sstable and scaquate safety aad Control NIETINgSs 3 replace them WD\ eQUAVINT Ones In Gise of Secessiy, Drior 10 Ihe Manutacirer's Consent 11 partioul, the
safety vave must be appiled Grectly fothe wessel, have & Gacharge capacty higher than the air intaka and e set and leaded t 3 pressare of (A) bar, The pressone vl of (A} bar on the pressare guuge
SHouM] De Indcated with a red mak;
4) avuid, I R s possiie, to store the vesset i badly vestitated rooms. Aviid scrgukusly 10 Sore e vl Aear Mating sources o inflammable substances
5) FR the pressure vessel with vileation dampers 10 avokd possiie fatigue falure Gaused by vRNAt0n of the vessel 0unng use. Dot anchor the vessel or STACTH COMOONEnts 10 the Jround of fued stucres:
{ookms etc)
€) Comosion must be prevented degending on the conditions of use, condensation Ty accumulate Inside the tank, and this must be emotied out every day. This may be done manually, by ooeming he
Graing B, O by means of The sMaSCONdenson draney, ¥ fitied 1 the tak Durng mantenence, every 12 menthe, e uer o 3 Chent Service expert must dheck the presence of Intemal comosion and
perform an extemal Vel control, ¥ the recelver 16 Used with an of-free Compressr, O in SUNTUNGINGS that hove 3 highlevel of Sumicty, o In adverse condiBons (poor ventilation, comosive agents, ), the
rpections Shouks e mace mere reguertly. The actus! wall thickness of the tank after conosion shouid not be smalier than (B) mm for the shell and (C) mm for the heads
The legal chacks hurvs £ be made in accordance with e local laws and rubes whane the recelvr i used.
7) proceed sersbly and Garetly, aconing B the existing prescriptions,
TAMPIRING AND IMPROPIR USE OF THE TANK ART FORBIDOIN
The Lsers must comoly weh the Liws 0n She aperstion of presane agupment In force In the relative courtries.

DETRIEBSANWEISUNGEN
Der Schiiter it bestimne e Spechening von Drues; sene Assegung erfoigie fr (ermbegerd Mathchen Betaed, Dio hormetoe Sedierrs des DruckiiBetdiien i ne Lraddingbar Vormusetsong, m
S Sichemeit 2y gewdivieaten. D Gesen Iweck soite Ger Aswender wie kgt vorgehen
:)mmmwmwmwvm vermenden, G 2l dem SChid und in O Konformizisendinang angegeben sind, e it Gor (oSt Sorgla 7 Bewahven I
2) heine P Toten
3) S0 vergemnen, dans der Benbler wwt derm entsor 2, o (1 Netfal durch gheschwertige Ause(stury mach Rsprache it derm Hersteler 24 ersetzen
2. rabesondere amuss GiSkheeivertl urmeiber ouf den BaABTer IngebracH, warten, € hihere ASOISSChaQAIIIR sl der Lubeintad hasen Lnd auf nen Druck von (A) bir Qeeche und plombiet

werden, Auf e Druckmesser seuss der Orucwert o (A) Sar in Aot gekervumscivet seis;
MINIMUM HEADS 4) mOgho verreiden, dass der ) schlecht AR i, e A veemeden, Gats der BenSTer Wirmeguelien e entflasmibaren Stoffen isisietst wrd,

5) Dev Beiter b5t Pt VIBratonschngfen sussustatlen, U 2w vermeiden, dass of wihrend des Setriels VIXasonen ausQesetzt ey, de Davertriie verarsches knnen; der Sehbler oder an bes montierte

NOT USABLE

} Tede crfen mont am Soden odern festmeherden Telen (Pedem ... ) befestict weden.

£) VOrbeuguag gegen Karrosion Je nach Betretstedingungen kann sich b Sehiter Kindersst e, Gab LI sdgeleisen werden mufl. Dies ks eftweder manue Gurch (e des Abafventies
00er Ourth eren angebasnetomatischen Kondersatablener erfoigen. Im Ranvmen Ger Wartung muf Oe Betditer erer regemaligen, m-mu—mw Curch den Betrefoer ader
Ben PuTInOger Kurdendienst und ener assen SKOMrITUAGUS T werder, Bem Beted des Behilers it enem (reen Komgressor bes hoher unginstigen
(werkg Frischiv, Shuedimefe 0.3.) soite e SMprifung 1 gerngeren erfolgen. mmummm-umm
© Ohe gesericn Prifungen mimsen gemiss der getenden Gesetze des Landes organisien wesden, 1 dem der BehSter wermendet wid.
7) bei der Montage und Inbetriednatvre Ges Bendters orifen, Gass Betriebssirerhelt gewdlvieistet i
HUTWILLIGE DES BEMALTERS SIND
i Arwender werGen dariuf hngewiesen, de I Jeweligen Land UDgen Gesetresvarschvrten (her den Bevied  der Druckbeniiter 2y defoigen

ISTRUZIONI D'USO
1 sertiatoic 2 pressione & Sasirato a7 accum0 & a7 Comprowss ed § CAKoID par IR0 PANCNmERtR WaS00. Un U0 COTWED WL § praresss Inchgeraatile par Garantime & curesza.
Auwrauammmmm
1) titzace com L PrOGEED che $0no Aportat! sl Larga del Contrittone @ sl dichiarasione @ conformith che Seve svsers (OOmArvats Con e,
hmammmm«wﬂnm
3) paraeting che 1 sertetio s Mmony Comacets & efficient ¢ sefficlent] accessor d sicuresaa @ & CORLIONO & SrovvdT 1= (A% O Pecath sl Kr SORTLTn COn WS @ agaivakerts Caratiaritichs,
0 N s 1 Costutionn.ln Darticalane, @ vahol & SCUTEIE0 Ve @Rt appIcats CrettaTente el recnts B3 POsNtd 3 e pOsions, Grve SVENY Une CIBOUth & KKK peine Mle quntt &
s chi puad essern Freness ol mecipite, e Saratee PIOTEN i previone & {A) Dar. S manomets, Mndice & presione & (A} Bar deve e ISGCAD COn L SR NSRS
4) evtare s pomsinie & ulizzare § serbetoks i ek non arvats; wviare @ colocans § srtatons by 200 ewoie & sorgents di Calore o nefe Videarce 4 sostanne
infarmenatili

MINIMUM SHELL 5) muriee 1 serbti 8 ers it s ot G evtane Che | sararis Qurante fisercizo K KG9t & vrasion Che PORSGRO GRerEre e per 8, hon blockars & sk & & gert fss (coerew, )1

sarbatold 0 pa a3 w0 montste.

THICKNESS &) Prevenire | comosione: § woconda defle condiriont Simpleg, 3 pud SCUTLATE 81 Nermo el Serbat delis NN Che v CHETE KIS QuONduniments, 0 oub exsere B0 marusiments

Bprends 1§ RSN & SANKOD Hrivers0 I SCHICHONT OF CONGITS BAIMILico 38 TONMO ol SEDEOC NOT BT Sells MuRAtrone, Enfubinente NAEILson O & EierD O Mrviso ssstons
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